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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ДУГТУЙТАЙ ХҮН

	 

	Өгүүлэх нь: Мироносицкий хэмээх тосгоны хамгийн захад байх Прокофий ахлагчийн саравч дор үдэш оройтсон ангуучид хонохоор ирэв. Тэдгээр нь малын эмч Иван Иваныч, гимназийн багш Буркин хоёр ажээ. Малын эмч бол Чимша-Гимлайский хэмээх хачин хос нэртэй боловч мужийн олон хүмүүс түүнийг зөвхөн Иван Иваныч гэж дуудна. Тэр өөрөө хотод морин заводын орчим суух ба цэвэр агаараар амьсгалахаар одоо энд хүрч иржээ. Гимназийн багш Буркин нь П... гүнгийнд зун цаг бүр айлчлах учир хэдийн эндхийн хүн мэт болжээ.

	Эд унталгүй сууцгаана. Өндөр биетэй, урт сахалтай өвгөн Иван Иваныч үүдний гадна сууж тамхи татна. Сарны гэрэл түүнийг гэрэлтүүлнэ. Буркин саравч дотор өвсөн дээр хэвтэж харанхуйд түүний бие үл харагдана. Тэр хоёр элдвийн түүх ярихын сацуу ахлагчийн эхнэр Мавра гэгч ухаантай, эрүүл чийрэг эм боловч өөрийн тосгоноос хол гараагүй, хот, төмөр зам зэргийг үзээгүй, сүүлийн арваад жилд гэртээ пийшингийн дэргэд сууж, гагцхүү шөнө болоход гудамнаа гардаг гэнэ хэмээн хэлэлцэж байснаа Буркин өгүүлрүүн:

	— Энэ хэрэг гайхалтай биш. Дун хорхой мэт хальсанд ороод суудаг ганцаар байдалтай хүмүүс энэ ертөнц дээр цөөнгүй. Энэ нь хүн эрт балар үед олноор явах дургүй ганцаараа агуй нүхэндээ хоргодож байсан өвөг эцгийнхээ заншилд эргэн орж буй хэрэг үү, эсвэл хүний олон янз зан авирын нэг нь үү? Үүнийг хэн мэдэх билээ. Би байгалийн шинжлэгч биш. Түүнчлэн энэ мэт зүйлд оролцох нь миний хэрэг биш. Хэдий тийм боловч Мавра мэт хүмүүс ховор биш гэдгийг хэлэхийг хүсэж байна. Хоёр сарын өмнөхөн хотод миний нөхөр, грек хэлний багш Беликов гэгч нас барсан билээ. Та түүний тухай лав сонссон биз дээ. Тэр ямар ч сайхан цэлмэг өдөр ч галош1 өмсөж нарны халхавч барин бас заавал хөвөнтэй хувцастай явдгаараа алдаршжээ. Түүний нарны халхавч, цаг, тонгорог нь цөм дугтуй дотор хийгээтэй байх ба нүүр царай нь ч дээлийн зах дор халхлагдан мөн л дугтуй дотор байгаа мэт үзэгдэнэ. Бас нүдэндээ бараан өнгийн шил зүүж, чихээ хөвөнгөөр бөглөж, хөлсний тэргэнд суухдаа тэрэгний бүхээгийг босгохыг тушаадаг аж. Нэг үгээр хэлэхэд тэр хүн өөрийн биеийг хальсан бүрхүүлд хийж гаднын нөлөөнөөс тусгаарлаж салах гэсэн бодолтой байсан билээ. Бодит байдал түүнийг айлган жигшүүлэх тул тэр өөрийн аймхай ба одоогийн юмыг жигшин үздэгийг гэрчлэн буй мэт ямагт өнгөрсөн буюу ер байгаагүй юмыг магтана. Бас түүний зааж байсан эртний хэл нь үнэндээ жинхэнэ амьдралаас нуугдахад нь халхавч болох галош, нарны халхавчтай адил зүйл ажээ.

	— Аяа грек хэл ямар сайхан аялгуутай, ямар сайхан сонсогдоно вэ! хэмээн амттай дуугаар өгүүлж, үүнийгээ гэрчлэх мэт өрөөсөн нүдээ аньж ганц хуруугаар заан антропос2 гэнэ.

	Беликов өөрийн санал бодлоо ч гэсэн мөн дугтуй дотор далдлахыг оролдоно. Тэр гагцхүү хорьж цаазалсан зүйл, бичгийг их ойшоон үзнэ. Хориглон цаазлах бичгүүдэд сургуулийн сурагчид есөн цагаас хойш гудамжнаа явахыг хориглосон буюу ямар нэгэн сонины дотор тачаангуй дурлалыг хориглох ахул тэр нь Беликовт маш ойлгомжтой, тааламжтай байдаг ажээ. Харин зөвшөөрөх, үл хорих зүйлүүд бол түүнд нэг л бүдэг, татгалзаатай, хэлж төгсөөгүй зүйл мэт санагдах аж. Хотод жүжгийн бүлгэм буюу уншлагын газар, цайны газрыг байгуулахыг зөвшөөрсөн бичгийг үзвэл Беликов толгой сэгсрэн намуухан дуугаар:

	— Тэр ч тийм, энэ цөм сайхан. Гэвч ямар нэгэн явдал гаруузай гэнэ.

	Үүнчлэн аливаа нэгэн хууль дүрмийг зөрчсөн явдал гарвал хэдий түүнд үл хамаарагдах авч тэр бээр их л гуниглан гутрах мэт билээ. Хэрвээ нөхдийн нэг мөргөлд хожимдож ирсэн буюу эсвэл ямар нэгэн сурагчдын тухай яриа цуурхал гарах, эсвэл сургуулийн хянагч бүсгүйчүүд орой үдэш офицертой хамт явах нь үзэгдвэл Беликовын сэтгэл ихэд түгшин ямар нэгэн явдал гаруузай хэмээн өгүүлнэ. Багш нарын зөвлөгөөн дээр бол өөрийн сэрэмж болгоомжлол, өөрийн дугтуй доторх зангаараа биднийг шаналгадаг билээ. Бас тэр бээр эмэгтэйчүүд ба эрэгтэйчүүдийн сургуулийн залуус ингэж сахилгагүйтэж байна. Анги дотор шуугиан үймээнтэй, энэ зохих байдал эрхлэх газар хүрэх болуузай, ямар нэг явдал гаруузай гээд эсвэл ер нь хоёрдугаар ангиас Петровыг, дөрөвдүгээр ангиас Егоровыг хөөвөл ямар вэ? Ингэвэл сайн сайхан болох юм гэнэ. Түүний гаслан ёолох өмхий хүрний адил бяцхан зэвхий царай бараан өнгийн нүдний шил нь биднийг шаналгаж дарсаар байгаад Петров, Егоров хоёрын сахилга батын үнэллээс нь хасуулж шоронд суулгаад бүр сүүл сүүлд нь Петров, Егоров хоёулыг нь хөөсөн билээ. Бас тэр нь манайхны гэрээр явах нэг хачин заншилтай байж билээ. Багшийн гэрт ирээд юм бүхнийг ажиглаж байгаа мэт дуугүй сууна. Ийнхүү нэг, хоёр цаг сууж байгаад явчихдаг байв. Үүнийг тэр «нөхөдтэй сайхан танилын холбоотой байх» хэмээн нэрлэх ба манайханд ирж суух нь түүнд хэцүү байсан боловч гагцхүү нөхөр журмын үүрэг биелүүлж байгаа хэрэг ажээ. Багш нар бид, захирал ч түүнээс айна. Манай багш нар бол ухаан бодолтой, гүн журмыг барьсан Щедрин, Тургеневийн зохиолоор хүмүүжсэн хүмүүс билээ. Гэтэл ямагт галош өмсөн, нарны халхавч барьж явах тэр хүн бүх сургуулийг бүтэн арван таван жил гартаа атгаж байв! Ганцхан сургуулиар зогсохгүй бүх хотыг шүү! Манай авгай, хатад түүнийг үзэж мэдэх вий гэж хагас сайн өдөр гэрийн үдэшлэг хийхгүй, шашны хүн бол мах, тостой юм идэх, хөзөр тоглохоосоо эмээдэг билээ. Беликов мэтийн хүмүүсийн нөлөөгөөр сүүлийн арав, арван таван жилд манай хотноо юм бүхнээс айх болжээ. Ер чанга ярих, хүнд захидал явуулах, харилцан танилцах, бичиг ном унших, ядууст туслах, бичиг үсэг сурахаас ч айцгаана...

	Иван Иваныч нэг юм хэлэх гэснээ ханиалгаж, урьдаар тамхиа сорон сарыг ажиглаад үгээ таслан байж өгүүлрүүн:

	— Тийм ээ, бодол ухаантай, эрхэм журамтай хүмүүс Щедрин, Тургенев, Бокль3 зэргийн элдэв зохиолыг уншдаг атал түүнийг дагаж дуурайх нь бараг үгүй. Тэр ч тийм шүү дээ.

	Беликов бид хоёр нэгэн байшингийн нэгэн давхарт хамт суудаг, түүний тасалгааны үүд манайхтай өөд өөдөөсөө харсан тул бид бие биетэйгээ дайралддаг. Мөн түүний аж байдлыг ч би мэдэх билээ. Гэртээ ч бас л дээрхийн адил хаалга цонх нь хаалттай, оньс түгжээтэй, цөм хориглолт цаазлалтай, бас л ямар нэг юм гаруузай гэнэ. Мацгийн идээ муу, бас Беликов бацаг барихгүй байна хэмээн хэлэх магадгүй тул мөн муу хоол идэж болохгүй. Иймийн тул үнээний шар тосонд чанасан загас идэх ба энэ нь бацгийн идээ ч биш, тийм муу хоол ч биш аж. Түүний тухай гадуур муу юм ярихаас Беликов болгоомжлон эмэгтэй зарц авдаггүй, харин Афанасий гэдэг жараад насны согтуувтар, хагас дутуу ухаантай, урьд нь хүний дагалт явсан, бага сага хоол хийж чаддаг өвгөнийг тогооч болгон зарж байв. Энэхүү Афанасий нь үүдний дэргэд зогсон гараа зөрүүлэн гүн санаа алдаж:

	— Эдүгээ эд их болжээ хэмээн дахин дахин өгүүлнэ.

	Беликовын унтах тасалгаа нь хайрцаг мэт жижиг, хэвтэх ор нь хөшигтэй, унтахдаа толгой дээгүүрээ хөнжлөө нөмрөх тул дотор нь халуун бүгчим, хаасан хаалгыг нь салхин балбаж зуух хяхнан дуугарч тогооны газраас аймшигтайгаар санаа алдах мэт дуу сонсогдоно...

	Тэр бээр хөнжлийнхөө дотор ч айн ямар нэгэн явдал гаруузай, Афанасий ирээд алчих болов уу, хулгайч ороод ирэх болов уу гэж эмээн шөнө турш аймшигт зүүд зүүдэлж хонодог байв. Өглөө бид хамт сургуульд очих замд түүний царай уйтгартай зэвхийрэн цайж, түүний очиж яваа олон хүн бүхий сургууль нь эрхтэн бүхэнд нь жигшүүртэй байсан нь илтэд үзэгдэж миний дэргэд явахад тийм ганцаар байдалтай хүнд их л хэцүү байдаг сан... Өөрийн зовлонт сэтгэлдээ тайлбар эрэх мэт:

	— Манай ангиуд их шуугих юм. Ер юутай адил болж байна аа гэдэг сэн.

	Энэ грек хэлний багш, дугтуй доторх хүн маань золтой л эхнэр авах шахсаныг бодооч! гэхэд Иван Иваныч саравч дотогш хурдан эргэж хараад: «Тоглож байна уу?» гэж асуув.

	— Нээрээ шүү. Эхнэр авах шахсан билээ. Энэ их гайхмаар хэрэг биш байх. Манай сургуульд түүх, газарзүй заах украйн үндэсний Михаил Саввич Коваленко гэгчийг томилсон тул тэр өөрийн эгч Варенькатайгаа хамт иржээ. Энэ багш болбол өндөр биетэй бор царайтай, залуувтар хүн, лут том гартай ба бүдүүн дуугаар ярих нь түүний нүүрийн байдлаар мэдэгдэнэ. Эгч нь их залуу биш гучаад насны, хар хөмсөг, улаан хацартай нь ер хүүхэн биш, харин амтат жимс билээ. Бас их үймээн шуугиантай ба бага украйн дуу дуулж сав л хийвэл ха-ха-ха гэж чанга гэгчээр инээнэ. Коваленкотай сайн танилцсан нь бодоход манай захирал авгайн төрсөн өдрийн найр дээр билээ. Төрсөн өдөр найр дээр ч үүргийн ёсоор явж байх томоотой, уйтгартай багш нарын дунд тэр Варенька гэнэт Афродита4 бурхан дахин шинээр бий болсон мэт ташаа тулан бүжиглэж байв. Тэр бээр бидэнд «Салхин шуугина» хэмээх украйн дуу ба бас бус олон дуу хөгжим тоглосон нь бид бүхнийг, Беликовыг ч гайхуулж чадав.

	Беликов түүний дэргэд ойртон суугаад амттайхан инээмсэглэн:

	— Украин хэл нь өөрийн зөөлөн, аятай аялгуугаар эртний грек хэлийг санагдуулна хэмээн өгүүлэхэд тэр эхнэр Беликовыг тааламжтайгаар харж түүнд Гадя хошуу дахь нэгэн тосгонд өөрийн эхийг суудаг, тэнд лийр жимс, амтат алим, кабаки ургадаг ба бага украйнчууд бол гуаг кабака хэмээн кабакийн дэлгүүрийг шинкаа хэмээдгийг хүртэл ярьж тэнд украйнчууд шөл чанахдаа улаан, хөх өнгөтэй болгосныг нь идэхэд «Амт шимт гэдэг нь гайхам сайхан гэдэг нь» хэмээн их л сонин сайхнаар хэлж өглөө.

	Сонсон сонссоор гэнэт бидэнд нэгэн адил бодол төрөв. Гэтэл захирал авгай надад шивнэн өгүүлрүүн:

	— Энэ хоёрыг суулгавал сайн санж гэлээ.

	Ингэтэл бид цөм Беликовын эхнэргүй гэдгийг санаж түүний аж байдалд тийм чухал зүйлийг өдий хүртэл ер анхаарсангүй маань нэн гайхалтай байв.

	Ер нь Беликов эмэгтэй хүнтэй хэрхэн харилцдаг бол, өөрийн энэ чухал асуудлаа яаж шийддэг бол? гэж асуумаар байна. Урьд энэ асуудал бидэнд сонирхолгүй байв. Энэ нь бид ийм нарны халхавч галошаас салдаггүй, хүүдий дотор унтдаг хүнд янаглах сэтгэл байдгийг зүүдлээ ч үгүй байж магадгүй.

	Захирлын авгай өөрийн саналыг илтгэн:

	— Беликов дөч гаруй настай, Варенька гучаад настай юм. Бид бодоход Варенька Беликовтай суух байх гэнэ. Манай мужид уйтгар гунигаас болж ямар муухай жигшүүрт, бузар үзэгдэл гарч байсан билээ! Энэ нь хэрэгтэйн улмаас биш юм. Бас эхнэртэй ч гэж сэтгэж болмооргүй. Беликовыг гэрлүүлэх хэрэг юу байна. Одоо манай захирал авгай, хянагч бүсгүй, бүх гимназийн бүсгүйчүүл сая нэг аж байдлын ганц зорилго чигийг нь олсон шиг яриа хөөрөөн болоод бүр сайхан хөөрөөн болцгоов. Захирал авгай театрт төв суудал авсны дотор харвал Варенька дэвүүр барьчихсан баяртай гэгчийн сууж түүний хажууд гэрээс нь хавчуураар суга татаж авчирсан шиг хорчийн эвхрэлдсэн бяцхан Беликов маань байдаг болов оо. Намайг нэг багахан үдэшлэг хийлгэх гэсэн чинь авгай эхнэрүүд Варенька, Беликов хоёрыг заавал урих хэрэгтэй гэж шаардав. Ер нь тэр хоёрыг суулгах зам нээгдэв. Варенька ч эрд гарахаас буцахгүй байна. Дүүтэйгээ хамт суухад Коваленко өдөр турш маргалдан, хэрүүл хийсээр тийм ч хөгжилтэй баяртай бус байжээ. Жишээ нь, энэ байна. Гудамжинд өндөр цэлгэр цээжтэй, нэхмэл цамцтай Коваленко нэг гартаа ном барин нөгөө гартаа бүдүүн мод тулан явна. Хойноос нь бас л ном барьсаар эгч нь явна.

	— Михаил чи түүнийг уншаагүй шүү дээ. Ердөө чи түүнийг уншаагүйг би батална гэж Варенька чангаар маргана.

	— Тэгвэл би уншсан гэж чамд хэлж байна гэж Коваленко гудамжинд тулуур модоо түжгэнүүлэн хашхирна.

	— Ай бурхан минь, Михаил чи юунд уурлана. Бид зарчмын яриа ярьж байна шүү дээ гэхэд:

	— Тэгсэн ч би уншсан гэж чамд хэлж байна гэж улам өндөр дуугаар Коваленко хашхирна.

	Гэртээ гаднын хүн байвал бас л хэрүүл маргалдаан гарна. Иймэрхүү аж байдлаас Варенька магад уйдаж эртхэн өөрийн хоргодох орныг олох, бас ч насаа бодох хэрэгтэй болсон биз. Иймд шилж сонгох ч завгүй, грек хэлний багштай ч суухад бэлхэн байв. Зарц, манай авгай хүүхнүүд хэнд ч хамаагүй, гагцхүү эрд л гарвал барав хэмээх аж. Юу ч гэсэн Варенька маань Беликовт илтээр ивээл энэрлийг үзүүлэх болов.

	Ингэхэд Беликов яав аа гэвэл манайд ирдэгтэйгээ адил Коваленкогийнд очиж дув дуугүй сууна. Варенька түүнд «Салхин шуугина» хэмээх дуугаа дуулах буюу эсвэл хар нүдээрээ бодолтойёо түүнийгээ ширтэх, үгүй бол гэнэтэд «ха ха ха» хөхөрнө.

	Дурлалын хэрэг ба ялангуяа гэрлэхэд сургаал ухуулга туйлын их хэрэгтэй билээ. Нөхөд нь ч, эхнэрүүд ч Беликовт сургацгааж түүний аж байдалд эхнэртэй суухаас өөр юм үлдээгүй хэмээн ятгана. Бид цөм гэрлэх гэдэг чухал алхам гэх зэргээр элдвийн дэмий юмыг ихэмсэг царай гарган хэлцгээдэг байв. Үүний хамт Варенька бол нүүр царай цэвэр, стат зөвлөхийн5 охин, өөртөө хөдөө тосгонтой, хамгийн гол нь Беликовыг анх удаа янаг халамжтай, үнэн зүрхнээсээ хайрласан эхнэр тул Беликовын толгой эргэж нээрээ гэрлэх хэрэгтэй гэж шийдэв.

	— Ай одоо л нарны халхавч, галош хоёрыг нь салгачих сан гэж Иван Иваныч хэлэхэд Буркин үгээ үргэлжлүүлэн хэлрүүн:

	— Болохгүй байсан билээ. Беликов нь Варенькагийн зургийг ширээн дээрээ тавьж манайд ирж Варенька ба гэр бүл, гэрлэлт бол чухал алхам гэх зэргийн тухай ярьж Коваленкогийнд хааяа орох боловч аж байдал нь ер хувирсангүй, харин ч гэрлэх гэсэн шийдвэр нь түүнийг нэлээд хэлмэгдүүлэв. Тэр улам эцэж тураад зэвхий царайлан улам ч дуугүй дотроо шигдсэн мэт болов. Варвара Саввишка миний сэтгэлд тааламжтай юм гэж Беликов надад мишээн хэлж, — Бас хүн бүхэн эрхбиш гэрлэдэг гэдгийг би мэднэ. Гэвч... Энэ хэрэг гэнэт болсон байна... Үүнийг бодох хэрэгтэй гэхэд нь би:

	— Энд бодох юун? Гэрлэвэл л барав гэж хариулахад:

	— Үгүй! Гэрлэх гэдэг чухал алхам. Хожим ямар нэг юм үл гаргахын тулд урьдаар өмнөө байх үүрэг хариуцлагаа цэгнэх хэрэгтэй. Энэ бодол намайг шөнө унтах нойргүй болгов. Бас л Варенька ба түүний дүүгийн адил бодол нь хачин жигтэй, ярих хэлэлцэх нь сүрхий зоримог байна. Энэ нь намайг айлгана. Ер нь гэрлэсний хойно ямар нэг муу хэл аманд өртвөл ямар сайн билээ? гэнэ.

	Беликов саналаа Варенькад хэлэхгүй, харин манай захирлын авгай, хатдыг гомдтол нь хойшлуулна. Беликов маань ирээдүйн үүрэг хариуцлагыг харьцуулан цэгнэсээр өдөр бүр шахам ёс шиг Варенькатай зугаална. Энэ сацуу тэр бээр мөн манайд ирж гэр бүлийн тухай ярина. Яривч сүүл сүүлдээ манай эндхийнхэн дэмий, хийх юмгүйдээ олон мянгаараа харилцан суудагтай адил мань Беликов бас л гэрлэх билээ. Гэтэл гэнэтэд нэгэн аюул тохиолдов. Үүнд Варенькагийн дүү Коваленко Беликовыг танилцсан цагаасаа эхлэн үзэн яддаг болсныг хэлүүштэй билээ.

	Коваленко мөрөө хавчисхийн хэлэх нь:

	— Та нар энэ ховч хоншоорыг хэрхэн тэсвэрлэдэг юм бэ? Бүү мэд. Аяа эрхмүүд ээ, та нар яаж ийм газар аж төрнө. Танай эндэх агаар муудаж бүгчим ялзармал болжээ. Та нар багш сургагч нар биш болжээ. Зэрэг тушаалыг хөөцөлдөгчид минь, танай энд эрдэм соёлын ордон биш, харин журам горимыг чандлан барих газар болж, цагдаа цэргийн байшин доторх шиг гашилсан үнэр ханхалж байна. Ай ах дүү нар аа, энд би бага зэрэг суугаад хөдөө тийшээ гарч загас агнан украйн хүүхдүүдийг сургана. Та нар эндээ муу ховчтой хоцорцгоо гэнэ.

	Эсвэл бүдүүн хүнгэнүүр буюу нарийн жингэнүүр дуугаар нулимс гартлаа хөхрөн байж гараа занган надаас ийн асууна.

	— Тэр манайд яагаад сууна вэ? Түүнд юу хэрэгтэй юм? Суугаад л хараад л байна.

	Харин Беликовт бүр «Цус шүүс сорогч аалз» гэж хоч өгчээ. Иймд бид түүний эгч Варенька «Аалзтай» суух гэж байгааг түүнтэй ярилцахаас зайлсхийдэг нь мэдээжээр хэрэг. Нэгэн өдөр захирлын авгай түүнд эгчийгээ ийм томоотой олонд хүндтэй Беликов мэтийн хүнтэй нийлүүлбэл их л сайн сан гэж дурдсанд Коваленко хөмсөг зангидан ууртайгаар:

	— Энэ миний хэрэг биш, Варенька хорт могойтой ч сууж байг, надад хүртээлгүй би ер хүний хэрэгт оролцох дургүй! гэсэн билээ.

	За одоо яасныг сонсогтун. Нэгэн шогч хүн Беликовыг галош өмсөн нарны халхавч бариад Варенькаг сугадан явж байгаагаар инээдэмтэй зураад дор нь «Дурласан Антропос» гэж бичжээ. Энэ үгийг маш сайнаар олсон юм шүү дээ. Ер нь энэ зургийг зурсан хүн ганц шөнө ажиллаагүй байх, учир нь гэвэл, эрэгтэй эмэгтэйчүүдийн сургуулийн багш нар, семинарын сургуулийн багш түшмэд цөм тус тус нэгэн хувийг хүлээж авчээ. Энэ зураг нь түүнийг туйлын хүнд санаашралд оруулав.

	Таван сарын шинийн нэгний бүтэн сайн өдөр багш сурагчид сургууль дээр цуглараад цааш ой мод руу явган явахаар хэлэлцсэн тул энэ өдөр бид гэрээсээ гарч явахад Беликовын нүүр үүлнээс бараан өнгөтэй байв.

	— Ямар муу, хорт хүмүүс байдаг юм бэ! хэмээн хэлэхдээ уруул нь чичрэхэд түүнийг өрөвдөв. Ийнхүү явж байтал гэнэт Коваленко дугуй унан, түүний хойноос Варенька мөн дугуй унаж явна. Царай нь улайран зүдэрсэн боловч баяр цэнгэлтэй байв.

	— Бид урагш явж байна! Өнөөдөр маш сайхан өдөр байна. Сайхан гэдэг нь яана гэж Варенька хашхиран хоёулаа алга болов.

	Беликов маань сүрдэн айсан мэт болон ногоон царай нь хувхай цайран над руу харж асууруун:

	— Байзнаарай. Юу болов оо? Миний хараа намайг хуурч байна уу? Сургуулийн багш ба эмэгтэй хүн дугуй унаж явах нь зохистой хэрэг үү? гэхэд би:

	— Зохисгүй юм юу байгаа юм бэ? Унаж л байг гэсэнд тэр миний тайван байдлыг харж гайхан хашхиран:

	— Яаж болох юм бэ? Та юу хэлж байна? гээд хэлмэгдсэндээ цааш явахаа больж гэртээ буцав.

	Маргааш өдөр нь Беликов гараа савсхийн арчих ба бие нь арзасхийж муу байгааг нь нүүр царайгаар нь бид танив. Ингэж байгаад хичээлээсээ явчихсан нь анх удаагийн хэрэг бөлгөө. Бас хоолоо ч идсэнгүй, орой нь гадаа зуны цаг байсан боловч дулаан хувцаслаж Коваленкогийнх руу майжрав. Варенька гэртээ байгаагүй тул дүүтэй нь учирчээ.

	— Суухыг гуйя гэж Коваленко хөмсгөө зангидан хүйтнээр өгүүлэв.

	Царай нь нойрмог, сайхан хоолноос хойш амарч байгаад одоо муухай ааштай болжээ. Беликов арваад минут дуугүй сууж байгаад:

	— Би танайд сэтгэлээ тайвшруулахаар ирлээ. Надад туйлын хүнд байна. Нэгэн шог зохиогч хүн миний ба та бид хоёрт ойрхон хүний зургийг инээдэм бүхий байдлаар зуржээ. Үүнд би ер ямар ч хамаагүй гэж хэлэхийг өөрийн үүрэг гэж бодно. Ийнхүү шоглолтод би ямар ч шалтгааныг гаргаагүй, харин журамтай хүн шиг байхыг хичээж байсан билээ.

	Коваленко амаараа хий дүүргэн дуугүй суух ба Беликов бяцхан хүлээж байгаад уйтгартай дуугаар цааш үргэлжлүүлэв,

	— Би бас танд хэлэх зүйл хэд хэд байна. Миний бие бол удаан жил алба хааж байгаа харин та алба сая эхэлж буй тул хуучин нөхрийн хувиар таныг сэргийлэх нь миний үүрэг гэж бодно. Та дугуй унана, энэ бол залуусыг хүмүүжүүлэгчид ер зохисгүй хэрэг.

	— Яагаад тэр вэ? гэж Коваленко бүдүүн дуугаар асуув.

	— Михаил Саввич минь үүнд тайлбарлах хэрэг юу байна? Энэ нь ойлгомжгүй байна гэж үү? Хэрэв багш нь дугуйтай явбал сурагчид толгойгоороо явж болно. Үүнийг болно гэсэн хууль үгүй учраас болохгүй шүү. Би таны эгчийг дугуй унаж явахыг үзмэгц нүд бүрхсэн ба эмэгтэй хүн дугуй унах гэдэг чинь аймшигтай хэрэг.

	— Ер танд юу хэрэгтэй юм бэ?

	— Надад таныг сэргийлэх л хэрэгтэй байна. Та бол залуу хүн. Ирээдүй бол өмнө чинь байна. Та ер юмыг үл ойшоох маягтай байна шүү. Та зүү ороосон цамц өмсөж гудамжнаа янз бүрийн ном тэврэн явах ба одоо харин бас унадаг дугуй гэнэ. Та ба таны эгч дугуй унаж байгаагийн тухай захирал мэдэж цаашид сайд мэдвэл яах билээ. Ямар сайн байх вэ?

	— Эгч бид хоёрын дугуй унаж байгаа нь хэнд ч хүртээлгүй хэрэг. Ер миний гэр бүлийн хэрэгт оролцсон хүнийг чөтгөр лүү илгээнэ хэмээн хэлж нүүр нь улайв.

	Беликовын царай хувхай болон өгүүлрүүн:

	— Хэрэв та надтай ийм маягаар яривал би цаашид үргэлжлүүлж үл чадна. Хойно миний дэргэд эрх баригчдын тухай ийнхүү битгий хэлээрэй гэж гуйя. Та засгийн эрхлэгчдийг хүндлэх хэрэгтэй шүү. 

	Ингэхэд Коваленко ууртайгаар:

	— Засаг захиргааны тухай ямар муу юм ярьсан бэ? Намайг зүгээр амраагаач, би шударга хүн, та мэтийн ийм эзэд ноёдтой ярих дургүй байна. Би ер нь ч хов зөөдөг юмнуудад үл дурлана.

	Беликов түргэн хөдөлж айсан царайтайгаар дээлээ өмсөв. Тэр ийнхүү бүдүүн ширүүн үг анх удаа сонсож байгаа шүү дээ. Шатны тавцан дээр гарч өгүүлрүүн:

	— Юу ч ярьсан хамаагүй. Би гагцхүү танд урьдаас сэрэмжлэхийг мэдэгдье. Бид хоёрын яриаг хүн сонссон байж магадгүй. Иймд бидний яриаг цаашид ярихгүй ба юм болгохгүйн тулд ноёнтон захиралд бид хоёрын ярианы голыг мэдэгдэнэ. Би үүнийг хийх ёстой.

	— Мэдэгдэх гэнэ ээ? Тэг, явж илтгэ! гээд Коваленко дээлийн захаас барьж шат руу түлхсэнд тэр галош шаахайгаараа пижигнүүлэн унав.

	Шат нь өндөр боловч Беликов мэнд буугаад нүдний шилээ бүтэн эсэхийг тэмтчин хамраа барьж үзэв.

	Гэвч шатан дээр өнхөрч байх үед нь Варенька хоёр бүсгүйтэй хамт ирж дор зогсон үүнийг харцгааж байсан ба энэ нь Беликовт юм бүхнээс аймшигтай байжээ. Бодоход инээдэм тохуу болсноос хүзүү хоёр хөлөө хугалбал дээр, одоо бүх хот мэдэж захирал болон цаашид сайдад хүргэвэл, ай ямар нэг юм гаруузай даа. Шоолсон шинэ зураг зурж эцэст нь халагдах болно. Беликовын өндийн босоход Варенька түүнийг таньж инээдэмтэй нүүр царай ба үрчийсэн дээл, галошийг харан юу болсныг мэдэхгүй өөрөө гэнэт унасан гэж бодож тэсвэрлэж үл чадан байшин дүүрэн цуурайтуулан:

	— Ха-ха-ха гэж инээд алдав.

	Энэхүү цуурайт «ха-ха-ха» инээдийн хамтаар бүх гэрлэх суух ажил, ер нь Беликовын амьдралын эцэс болов. Беликов, Варенька юу хэлснийг нь ч дуулсангүй, юу ч харсангүй шууд гэртээ эгж ирээд ширээн дээрх зургийг зайлуулан дараа нь орондоо орж хэвтээд дахин ер боссонгүй билээ. Гурав хоносны хойно Афанасий манайд ирж эзэнтний бие муудаж байна, докторт очих хэрэг болов уу хэмээн асуухад би Беликовынд очив. Тэр хөшигний цаана хөнжил нөмрөн дув дуугүй хэвтэнэ. Үг асуувал тийм үгүй гэхээс ер өөр дуу үл гарна. Беликов хэвтэж дэргэд нь Афанасий хөмсөг зангидан алхалж гүнээ санаа алдахад архины дэлгүүр мэт түүнээс архи ханхална.

	Нэгэн сарын дараа Беликов маань нас нөгчив. Түүнийг эрэгтэй ба эмэгтэйчүүдийн хоёр гимнази, семинар сургуулийн ажилчид сурагчид цөмөөрөө явж оршуулсан билээ. Одоо авсан дотор хэвтэж байхдаа царай нь төв аятай ба харин ч баяртай, ер гардаггүй дугтуй дотор минь хийчхэв гэж баяссан мэт байв. Ингээд тэр нээрэн өөрийн дээд хүсэлдээ хүрсэн билээ. Түүний гашуудалд зориулсан мэт тэр оршуулах үед бороо орсон тул бид цөм галош өмсөн нарны халхавч барьцгааж явав. Варенька, Беликовын хүүрийг оршуулахад мөн байлцаж авсыг нүхэнд хийхэд уйлав. Украин хүмүүс эсвэл уйлах ба эсвэл инээж байдаг ажээ.

	Беликов мэтийн тийм хүмүүсийг оршуулах гэдэг их тааламжтай хэрэг шүү. Оршуулгын газраас буцаж ирэхэд бидний нүүр царай ердийн дорой мэт байсан нь бага насандаа томчууд гадагш бид бүрэн эрхтэйгээр цэцэрлэг дотуур нэг хоёр цаг гүйж явдаг шиг тааламжтай сэтгэлийг ил гаргахыг хэн ч хүссэнгүй. Ай эрх чөлөө! Өчүүхэн завгүй ба муухан найдлага ч бол чөлөөтэй цагт сэтгэл санаанд далавч өгнө. Тийм биш үү.

	Бид оршуулгын газраас сайхан эргэж ирсэн билээ. Гэвч хоёр долоо хоногоос хэтэрсэнгүй, бас л байдал маань урьдын адил ширүүн хэцүү, залхуурал ба ухаангүй, тархаах бичгээр хоригдоогүй боловч бүрэн дүүрнээр зөвшөөрөөгүй хэвээр, байдал ер дээрдсэнгүй болно. Үнэндээ Беликовыг оршуулсан боловч ийм дугтуйтай хүн хэчнээн үлдсэн ба дахин хэчнээн гарах билээ.

	— Тэр чинь байх нь байна л даа гэж Иван Иваныч хэлж тамхиа татав.

	— Тийм хүмүүс дахин хэчнээн хэрхэн гарах билээ! гэж Буркин давтан хэлнэ.

	Гимназийн багш пингээс гарав. Энэ нь намхан бүдүүн биетэй, халзан толгойтой бүсээ хүрэх шахсан хар сахалтай хүн ажээ. Түүний хамт хоёр нохой гарч ирлээ. Тэр:

	— Яасан сайхан сар вэ гэж дээш харан өгүүлэв.

	Шөнө дунд болж байв. Бараан талд тосгон харагдаж түүний урт гудамж нь таван мод хүртэл үргэлжилнэ. Цөм гүн нойрт дарагдаж хөдөлгөөн, чимээ ер үгүй нь бүх байгаль ийм чимээгүй байна гэж үнэмшимгүй байв. Сартай тосгоны явцуу гудамж, байшин, бухал өвс, унтсан моднуудыг харахад сэтгэл нам гүм болж ажил хөдөлмөр, гашуун зовлонгоос шөнийн харанхуйд нуугдсан энэ тайван тосгон нь уйтгартай, үзэсгэлэнт, одон мичид түүнийг хайрлан харж буй мэт санагдан энэ ертөнц дээр хорт муу юм бүрмөсөн арилж цөм сайн сайхан болсон шиг үзэгдэнэ. Тосгоны захаас зүүн тийш тэнгэрийн хаяа тултал өргөн их тал харагдах ба сарны гэрлээр гийгүүлэгдсэн уудам талд хөдөлгөөн чимээ нэг ч үгүй байна.

	— Тэр ч тийм шүү дээ гэж Иван Иваныч давтан хэлээд: — Бид хотын бүгчим хавчуу газарт сууж дэмий бичиг бичих ба хөзөр тоглох нь мөн нэг ёсны дугтуй биш үү? Бас бүх насыг ажил хийхгүй хүмүүс тэнэг гоёмсог хүүхэн авгай нарын дунд өнгөрүүлж жигшмээр юмсыг ярих буюу сонсож байх нь бас л дугтуй биш үү? За та хүсвэл би нэгэн нэн сургамжтай түүх ярья.

	— Больё, унтах цаг боллоо. Маргааш хэмээн Буркин өгүүлэв. Хоёул пин дотор ороод өвсөн дээр хэвтэж дээлээ нөмрөн унтах гэтэл гэнэт алхах дуун түг түг хэмээн сонсогдов. Нэг хүн пингийн орчим явна. Баахан явж байгаад хэдэн минут зогсон дахин түг түг гэх дуун сонсогдож ноход архирав.

	— Энэ Мавра явж байна шүү гэж Буркин хэлэв. Хүний алхааны чимээ тасрав. Иван Иваныч нөгөө тийш харан өгүүлрүүн:

	— Худал хэлэхийг харах сонсох ба энэхүү худал юмыг тэсвэрлэх тул чамайг тэнэг гэнэ. Гомдол доромжлолыг хүлцэн шударга эрх чөлөөтэй хүмүүсийн талд би зогсоно гэж ил хэлэхээс айх энэ бүгдийг талхны хэлтэрхий, дулаан булан ба муусайн зэрэг хэргэмийн төлөө өөрөө худал хэлж мишээцгээдэг байна.

	— Үгүй одоо ингэж амьдрах нөхцөлгүй! Иван Иваныч та ч үүнийг ондоо юмнаас ярьж байна. Унтъя! гэж багш хэлэв. Арваад минут өнгөрөхөд Буркин унтаж харин Иван Иваныч тал тал тийшээ эргэлдэн хавьчин сүүрс алдаж, дараа нь дахин гадагш гарч үүдний дэргэд суугаад тамхи татаж гарав.

	 

	1898

	 

	Хавтасны зураг: Д. А. Дубинский (1920-1960)

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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А. П. ЧЕХОВ, ТҮҮНИЙ УРАН БҮТЭЭЛИЙН ТУХАЙ

	 

	Антон Павлович Чехов бол 1860 оны нэгдүгээр сарын 17-нд Таганрог хотноо төрж 1904 оны долоодугаар сарын 2-нд Германы Баденвейлер гэдэг сувиллын газар нас барсан Оросын үргэлжилсэн үгийн гарамгай зохиолч юм. А. П. Чехов 1879 онд дунд сургууль, 1884 онд Москвагийн их сургуулийн анагаах ухааны ангийг тус тус төгсгөн эмчийн мэргэжил эзэмшжээ. А. П. Чехов өнгөрсөн зууны далаад оны сүүлчээр уран зохиолын үйл ажиллагаагаа эхэлж шог өгүүлэл бичин «Мельпомений үлгэрүүд» өгүүллэгийн түүвэр, «Алаг цоог өгүүллэгүүд», «Бүрэнхийд», «Гэм зэмгүй хэл яриа», «Өгүүллэгүүд», «Уйтгарласан хүмүүс» зэрэг олон өгүүлэл нийтлүүлсэн нь Орос оронд хамжлагат ёсыг халсны дараа богино хэлбэрийн үргэлжилсэн үгийн зохиолын авьяаслаг нэгэн зохиолч тодрон гарсныг олны өмнө илтгэн харуулжээ.

	1893 оноос зохиолчийн уран бүтээлийн шинэ үе эхлэн «Дугтуйтай хүн», «Морин хад», «Дурлалын тухай», «Сүйт бүсгүй» зэрэг өгүүллэг, туужид нийгмийн янз бүрийн давхаргын хүмүүсийн оюун санааны доройтлын байдал, тэдгээрийн сэрж сэхээрэн сайн сайхан амьдрал өөд тэмүүлж эхэлснийг тод томруунаар дүрслэн гаргажээ.

	А. П. Чеховын зохиолын баатрууд бол тариачдаас эхлээд ихсийн зиндааны хатад авхай нар, оюутнаас эхлээд профессор, санваартнууд хүртэл өөрийн амьдарч байсан нийгмийн давхаргын бүх хүмүүсийг хамарч, яваа яваандаа сэхээтэн ба ард түмний дундаас гарсан хүмүүсийн хувь заяаг нийгмийн дэвсгэр дээр дүрслэн үзүүлэхэд бүрэн чиглэгдэж байжээ. Түүний ихэнх зохиолд баатруудын нь хайхрамжгүй үзэл санаа ихэнхдээ хоёр чиглэлээр өрнөдөг сонин онцлог ажиглагддаг юм. Энэ нь сэтгэл санаагаар тайвширсан сэхээтэн хүн «дугтуй» дотор ялзрах юм уу, эсвэл жирийн ард түмний дундаас гарсан, мартагдаж, амьдралдаа залхаж гүйцсэн хөөрхий хүмүүс тогтнож буй нийгмийн байгуулалттай зөрчилдөж байдагт оршино. Үүгээрээ зохиолч худал хуурмаг, зальхай шунаг зан төрх, жирийн хүмүүсийн зовлон зүдүүр, өлсгөлөн гачигдалд тулгуурласан нийгмийн байгууллыг хайр найргүй шүүмжилжээ. Тус түүвэрт орсон зохиолуудын санаа, агуулга ч ийм байна.

	«Бүдүүн нарийн хоёр» өгүүллэгт багын хоёр найз олон жил уулзаагүй байгаад санамсаргүй уулзалдахад нэг нь 3-р зэргийн дээгүүр албан тушаалтан болсон байхад нөгөө нь шалихгүй өчүүхэн 8-р зэргийн албан хаагч байсан нь албан тушаал, хэргэм зэрэг хамгийн чухал хэмжүүр болж хүний амьдралд хүнлэг санаа шийдвэрлэх үүрэгтэй биш, харин албан тушаал, зэрэг хэргэмийн өмнө бөхөлзөн долигонох нь хөрөнгөтний нийгмийн албан хаагчдын эрхэмлэх зүйл болж байна. Хөрөнгөтний нийгэм хүнийг ийм арчаагүй байдалд оруулжээ. «Хамелеон» гэдэг алдарт өгүүллэгтээ зохиолч мөн ийм санааг яруу тод гаргажээ. Улааныг үзэж урван, шарыг үзэж шарвадаг нь хаант Оросын цагдаагийн албаны нийтлэг шинж болж байна.

	«Бага дарга Дэлсдэг» өгүүллэгт хаант Оросын хүнд сурталт цагдаагийн бурангуй дэглэмд оодорсон, огцорсон цэрэг жирийн хүмүүст юм бүхэн хориотой байх ёстой гэж хаант засаг шигээ яс махандаа хүртэл итгээд тэнэг мугуйд аашилж дураараа дургиж явааг инээдэмтэйгээр дүрслэн гаргажээ.

	А. П. Чехов наяад оны сүүлчээр төрсөн нутаг Таганрог, Донын тал нутгаар аялж залуу насны дуртгалаа сэргээсний үр дүнд «Хээр тал» туужийг бичжээ. Эл туужийг тэр үеийн Оросын дэвшилт шүүмжлэгчид, зохиолчид уран зохиолд гарсан том үйл явдал гэж баяр хүргэн угтсан нь жирийн ахуй байдлыг уянгын өвөрмөц аялгаар гэнэт сэргээн баясгуулж амьдралын яруу сайхныг илэрхийлж гаргасан зохиолчийн авьяас билгийг зүй ёсоор үнэлсэн үнэлгээ байжээ.

	Монголын уншигчдын сайн мэддэг «Сээхэлзүүр» өгүүллэг нь оросын сэхээтнүүдийн дунд байсан амьдрал, ахуйн хоёр өөр эрмэлзэл, хоёр өөр чиглэлийг ончтой тусган харуулжээ. Гэвч хаант Оросын нийгмийн нөхцөлд сэхээтэн хүний сайн сайхан эрмэлзэл, идэвхийг өрнүүлэх хүчин зүйл огт байхгүй, харин ч тэднийг баллан хөнөөж завхуул зайгуул зан араншныг дэвэргэх бололцоо нөхцөлийг бүрдүүлж байдгийг энэ өгүүллэгт тод дүрсэлжээ. Ийм учраас хүрээлэн байгаа орчныхоо наана цаанахыг ухаарч эхэлж буй сэхээтнүүд аж төрж байгаа нийгмээсээ тасран ганцаардах, цөхрөнгүй байдалд ордог тавилантайг «Хэл бичгийн багш», «Цамхагт байшин» өгүүллэгүүдэд гарган үзүүлжээ. «Дугтуйтай хүн» бол А. П. Чеховын бүтээсэн гол дүрийн нэг юм. Зохиолч хаант Оросын бүхнийг хориотой байлгах цагдаагийн дэглэмийг сэхээтний хүрээнд гарган үзүүлээд хөрөнгөтний нийгмийн эрэмдэг зэрэмдэг, ялзармал байдлыг ой ухаанд шингэхүйц дүрсэлжээ. Ийм ч учраас хөрөнгөтний нийгмийн мөн чанарыг шүүмжлэхдээ В. И. Ленин энэ дүрийг байн байн ашигладаг байжээ.

	А. П. Чехов эмчийн хувьд хүн амын янз бүрийн давхаргынхантай нягт холбоотой байсны үр дүнд «Жалга дотор», «Сүйт бүсгүй» зэрэг олон зохиолоо туурвижээ.

	А. П. Чеховын уран бүтээлтэй монголын уншигчид 1936 оноос эхлэн танилцаж түүний олон сайхан зохиолыг монгол хэлнээ орчуулж Чеховын зохиолын түүврийг хэд хэдэн удаа хэрлэн гаргасан нь манай уншигчдын ширээний ном болж их түгээмэл дэлгэрчээ. Уншигчдад толилуулж буй энэ түүвэрт урьд өмнө монгол хэлээр орчуулж манай уран зохиолын орчуулгын санд үнэт бүтээл болсон хэд хэдэн шилдэг орчуулгыг шинээр редакторлан оруулахын хамт зарим зохиолыг нэмж орчуулсан нь Оросын гарамгай зохиолчийн зохиол бүтээлтэй монгол уншигчдыг танилцуулахад тус дөхөм болно гэж найдаж байна.

	Р. Гүрбазар
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